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See the notice on TED website 168988-2015 - Konkursas
Lenkija-Varšuva: Keleiviniai automobiliai
OJ S 94/2015 16/05/2015
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Telewizja Polska S.A. z siedzibą w Warszawie, wpisana do Rejestru 
Przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. 
Warszawy, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod numerem KRS 
0000100679, NIP 521-04-12-987 i kapitale zakładowym wpłaconym całkowicie w wysokości 
266 596 500 PLN

: ul. J.P. Woronicza 17Adresas
: WarszawaMiestas

: 00-999Pašto kodas
: LenkijaŠalis

: Telewizja Polska S.A., Biuro Zakupów i Zamówień Publicznych ul. J.P. Asmuo ryšiams
Woronicza 17, 00-999 Warszawa, budynek Pc, pokój nr 204

: Sekretariat Biura Zakupów i Zamówień PublicznychKam
: +48 225478817Telefonas

: +48 225477384Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: http://www.tvp.pl
Pirkėjo profilio adresas: http://www.tvp.pl/zamowienia_publiczne/

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga

Pagrindinė veikla
Kita: media

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Leasing finansowy samochodów.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/168988-2015
http://www.tvp.pl
http://www.tvp.pl/zamowienia_publiczne/
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Prekės
Pirkimas išsimokėtinai
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: PL Warszawa.
NUTS kodas PL Polska

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Przedmiotem zamówienia jest leasing finansowy samochodów. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia dla danej części zamówienia zawiera odpowiednio Załącznik nr 1A-1D do 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia (dalej: SIWZ).

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
34110000 Keleiviniai automobiliai, 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl vienos ar daugiau pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Szacunkowa wartość zamówienia przekracza kwotę określoną w przepisach wydanych na 
podstawie art. 11 ust. 8 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych (tekst 
jednolity: Dz. U. z 2013 r. poz. 907 ze zm.) – zwanej dalej Ustawą – tj. kwotę 207 000 EUR.

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė mėnesiais: 48 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Leasing finansowy samochodów

Trumpas aprašymas
Leasing samochodów osobowych o nadwoziu typu kombi klasy C albo D.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
34110000 Keleiviniai automobiliai, 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Leasing finansowy 45 samochodów o nadwoziu typu kombi.
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4) Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 2
Pirkimo dalies pavadinimas: Leasing finansowy samochodów

Trumpas aprašymas
Leasing samochodów osobowych o nadwoziu typu kombi klasy D.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
34110000 Keleiviniai automobiliai, 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Leasing finansowy 3 samochodów osobowych o nadwoziu kombi.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Leasing samochodów osobowych

Trumpas aprašymas
Leasing samochodów osobowych o nadwoziu typu LCV klasy H.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
34110000 Keleiviniai automobiliai, 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Leasing finansowy 14 samochodów osobowych o nadwoziu typu LCV.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Leasing finansowy samochodów

Trumpas aprašymas
Leasing samochodów do przewozu osób o nadwoziu typu bus.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
34110000 Keleiviniai automobiliai, 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

Kiekis arba apimtis
Leasing finansowy 10 samochodów o nadwoziu typu BUS do przewozu osób.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
Wykonawca zobowiązany jest, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w 
kwocie:
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1) 50 000,00 PLN (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych) dla Części I;
2) 5 000,00 PLN (słownie: pięć tysięcy złotych) dla Części II;
3) 17 000,00 PLN (słownie: siedemnaście tysięcy złotych) dla Części III;
4) 19 000,00 PLN (słownie: dziewiętnaście tysięcy złotych) dla Części IV.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
1. Wykonawcy, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia, ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
2. Pełnomocnictwo lub inny dokument (np. umowa konsorcjum), z którego wynika takie 
pełnomocnictwo, musi być załączone do oferty i zawierać w szczególności wskazanie:
1) postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, którego dotyczy,
2) ustanowionego pełnomocnika oraz zakresu jego umocowania.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 1. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 i 2a Ustawy oraz 
spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w art. 22 ust. 1 Ustawy dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
2. Zamawiający oceni jako spełnione warunki udziału w postępowaniu określone w art. 22 ust. 
1 Ustawy na podstawie oświadczenia Wykonawcy o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu oraz dokumentów przedłożonych przez Wykonawcę, wymienionych w sekcji III.
2.1 pkt 6 niniejszego ogłoszenia – zwanego dalej Ogłoszeniem.
3. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował tymi 
zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby wykonania zamówienia.
4. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie sekcją III.2.1 pkt 3 
Ogłoszenia, odpowiada solidarnie z Wykonawcą za szkodę Zamawiającego powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
5. Zamawiający oceni jako spełniony warunek nie podlegania wykluczeniu z postępowania w 
zakresie art. 24 ust. 1 Ustawy na podstawie oświadczenia Wykonawcy o braku podstaw do 
wykluczenia oraz na podstawie dokumentów przedłożonych przez Wykonawcę, o których 
mowa w sekcji III.2.1 pkt 7 Ogłoszenia.
6. W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu, o 
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których mowa w sekcji III.2.1 pkt 1 Ogłoszenia, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z 
ofertą:
1) oświadczenie Wykonawcy o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu określonych w 
art. 22 ust. 1 Ustawy;
2) dokumenty, o których mowa w sekcji III.2.2 Ogłoszenia,
3) dowód potwierdzający, że Wykonawca będzie dysponował zasobami w trakcie realizacji 
zamówienia, który stanowi w szczególności pisemne zobowiązanie podmiotu do oddania do 
dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia – jedynie w 
przypadku, w którym Wykonawca polega na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, 
osobach zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów 
zgodnie z sekcją III.2.1 pkt 3 Ogłoszenia;
7. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 Ustawy, Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 
Ustawy;
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 Ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu, wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed terminem składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8, 10 i 11 Ustawy (dla osoby), wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert.
Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 Ustawy, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 
Ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z 
tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń 
– zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 Ustawy (dla podmiotu zbiorowego), wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert.
8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa w sekcji III.2.1 pkt 7.2-7.4 oraz pkt 7.6 
Ogłoszenia, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub 
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miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio,
że:
1) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
2) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
3) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.
Dokumenty, o których mowa w sekcji III.2.1 pkt 8.1 i 8.3 Ogłoszenia powinny być wystawione 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokumenty, o których 
mowa w sekcji III.2.1 pkt 8.2 Ogłoszenia, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert.
9. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentu, o którym mowa w sekcji III.2.1 pkt 7.5 Ogłoszenia, składa 
zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania 
albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8, 10 i 11 Ustawy. Dokumenty te powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed upływem terminu składania ofert.
10. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w sekcji III.2.1 pkt 8 
oraz w pkt 9 Ogłoszenia, zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym 
określa się także osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy, złożone przed, właściwym 
organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub przed notariuszem. Postanowienia 
sekcji III.2.1 pkt 8 i pkt 9 Ogłoszenia odnoszące się do wymaganych terminów ważności 
poszczególnych dokumentów stosuje się odpowiednio.
11. Pozostałe dokumenty, nie wymienione powyżej, które Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć Zamawiającemu wraz z ofertą do upływu terminu wskazanego w sekcji IV.3.4):
1) lista podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. Nr 50, poz. 331, ze zm.), albo 
informacja o tym, że nie należy do grupy kapitałowej;
2) pełnomocnictwo, w przypadku, gdy ofertę lub załączone do niej dokumenty podpisuje osoba 
nieujawniona we właściwym rejestrze lub ewidencji do reprezentowania Wykonawcy.
12. W przypadku Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia:
1) w odniesieniu do warunków określonych w art. 22 ust. 1 Ustawy, wymagania te muszą być 
spełnione wspólnie przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(nie musi ich spełniać osobno każdy z Wykonawców). Na ich potwierdzenie należy złożyć 
dokumenty określone w sekcji III.2.1 pkt 6 Ogłoszenia, z zastrzeżeniem, że oświadczenie, o 
którym mowa w sekcji III.2.1 pkt 6.1 Ogłoszenia, musi być złożone przez każdego z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub przez pełnomocnika 
tych Wykonawców w imieniu każdego z nich lub przez pełnomocnika w imieniu wszystkich 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia;
2) każdy z Wykonawców występujących wspólnie obowiązany jest do wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. W tym 
przypadku dokumenty wymienione w sekcji III.2.1 pkt 7.2-7.6 Ogłoszenia składają wszyscy 
Wykonawcy. Oświadczenie, o którym mowa w sekcji III.2.1 pkt 7.1 Ogłoszenia, musi być 
złożone przez każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
lub przez pełnomocnika tych Wykonawców w imieniu każdego z nich.
13. Wymagania w zakresie formy składanych dokumentów zostały określone w SIWZ.
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III.2.2. Ekonominis ir finansinis pajėgumas
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Wykonawca na potwierdzenie spełnienia warunku 
dotyczącego sytuacji ekonomicznej i finansowej, w zakresie określonym w sekcji III.2.3) 
Ogłoszenia,
zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą informację banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, w których Wykonawca posiada rachunek, potwierdzającą 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, 
wystawioną nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama: W postępowaniu mogą wziąć 
udział Wykonawcy,
którzy wykażą, że posiadają środki finansowe lub zdolność kredytową na kwotę nie mniejszą 
niż:
1) 3 000 000,00 PLN (słownie: trzy miliony złotych) dla Części I,
2) 250 000,00 PLN (słownie: dwieście pięćdziesiąt tysięcy złotych) dla Części II,
3) 1 000 000,00 PLN (słownie: jeden milion złotych) dla Części III,
4) 1 000 000,00 PLN (słownie: jeden milion złotych) dla Części IV.
Uwaga:
W przypadku oferty składanej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia w danej części z przedstawionych dokumentów musi wynikać, że warunek ten 
został spełniony wspólnie przez tych Wykonawców (nie musi ich spełniać każdy z osobna 
spośród Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia) dla danej części.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena brutto – dla Części I, Części III, Części IV.  97Lyginamasis svoris
2. 2) klimatyzacja regulowana elektronicznie, minimum dwustrefowa – dla Części I, Części III, 
Części IV.  3Lyginamasis svoris
3. Cena brutto – dla Części II.  95Lyginamasis svoris
4. 2) silnik o mocy powyżej 140 koni mechanicznych (KM) – dla Części II.  5Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
ZP/TADM/28/2015

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
22.6.2015 - 12:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 22.6.2015 - 12:15
Vieta:

Telewizja Polska S.A., Biuro Zakupów i Zamówień Publicznych ul. J.P. Woronicza 17, 00-
999 Warszawa, budynek Pc, pokój nr 213

Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: ne

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
1. Termin realizacji zamówienia określony w sekcji II.3) dla każdej części zamówienia wynosi:
1) 90 dni od daty zawarcia umowy – dostawa Przedmiotu Leasingu;
2) 44 miesiące – leasing Przedmiotu Leasingu na zasadach określonych we Wzorze umowy, z 
zastrzeżeniem możliwości wydłużenia lub skrócenia okresu leasingu na etapie realizacji 
umowy
przy czym umowa obowiązuje nie dłużej niż 48 miesięcy od daty jej zawarcia.
2. Na podstawie art. 144 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany, za zgodą obu stron, postanowień zawartej Umowy w przypadkach 
określonych w § 32 załącznika nr 4 do Wzoru umowy odpowiednio dla danej części 
zamówienia.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
: ul. Postępu 17aAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telefonas

: +48 224587800Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 1. Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w Dziale VI Ustawy, na zasadach i w terminach określonych 
dla wartości zamówienia równej lub przekraczającej kwoty określone w przepisach wydanych 
na podstawie art. 11 ust. 8 Ustawy.
2. Środkami ochrony prawnej, o których mowa w pkt. 19.1 SIWZ są:
1) odwołanie,
2) skarga do sądu.
3. Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są w art. 180-198 Ustawy.
4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom i uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Kwestie dotyczące skargi do sądu regulowane są 
w art. 198a-198g Ustawy.

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telefonas

: +48 224587800Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Šio skelbimo išsiuntimo data
11.5.2015

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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